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(SmONI ÉS TÁRSABSSSI
Endre.

A jutalmul kitűzött könyvjutalmat 
utazó») Adler József főreáliskolai tanuló nyoitc 
Budapesten (Aréna-ut 36/c.).

;-

'13BUDAPEST,
Kishid-u. S.\ áezi-ii. I

A nmeit, vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt, 
Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án 7376. szám alatt ajánlott

középiskolai ifjúsági hetilap.

ajánlják a legnagyobb választékban és igen 
jutányos árakon a legfinomabb kivitelű

svájczi rajzeszközöket,
I «Kane, a sark-

ineg
kivitelű hengi ralaku rajzeszközöket.

Riefter-finom .
Legjobb minőségű Klintz vagy 

gyártmányú
ELŐFIZETÉSI ÁRAK :

Negyed évre __2 kor. 40 fill.
Fél évre.........
Egész évre. ... 9 kor. <>o mi. Kiadja a Fraiikiin-Társulat magyar irodalmi intézet

és könyvnyomda.

FELELŐS SZERKESZTŐ SZERKESZTŐSÉGI ÉS KIADÓHIVATAL: 

Budapest,
IV. kér., Egyetem-utcza 4. szám. 

Kéziratokat nem adunk vissza.

iskolai rajzeszközöket,
X®GAAL MÓZES.SZERKE SZ T ŐI TE LEE ON. J Szemüvegek és orrcsiptetök, mennyiségtani, 

természettant, láttani, villanyos és vegytani 
készülékek, színház és tábori látcsövek, 

ablak- és fürdőhőmérök, fényképészeti 
készülékek.

Képes árjegyzékek kívánatra 
mentve küldetnek.

m4 kor. 80 fill.I

illlí
Novak J., pécsi főrealiskola.

Gv. E. (Nagy-Szeben.) Valószínűleg valamely turista 
folyóiratban. Ajánlatát elfogadjuk. — H. K. (Neve- 
napra.) A «Kis Lap»-ba való. —

ajánljuk Ferenczy István «Életpályák» czmiu könyvet 
(kapható minden könyvkereskedésben), ebben mindent 
megtalál. Egy szám ára 20 fillér, küldje levelybelyegek­
ben a kiadóhivatalnak, s kérje a hiányzó szamokat. —
E V. (Pozsony.) Nem önnek szólott. Legyen teljesen 
nyugodt, • - Platzner Árpád. Megrendeleset átadtuk 
a könyvkiadóhivatalnak. — O. A. (1 ozsony.) saj^ 
intézetére nézve felajánlott szolgálatát szívesen elfogad­
juk, a többi intézeteknél van már tudósítónk. — 
Krantz Károly. (Budapest.) Bekötési táblát a kiadó­
hivatal küld, ára 1 korona GO fillér. A pénzt előre be­
küldi, a pontos czímet tudatja, s a Lekötési táblát meg 
fogja kapni. — Dora Mihály. Az. évfolyamot ne 
küldje Budapestre, hanem ha be akarja köttetni, íen- 
delje meg 1 korona 60 fillérért a bekötési táblát, s ott­
hon valamely könyvkötővel köttesse be. A levélpapiroso­
dat, fiam, az iskolai füzetből szoktad kitépni ? — Kraei 
Károly. (Debreczen.) Szép és érdekes leveledet szeretet­
tel olvastam. Te, édes fiam, derék ifjú vagy, s én büszke 
vagyok az olyan magyar diákra, a ki gyalog megy el 
Párisba, gyalog jön vissza s oly talpraesetten gondolko­
zik az életről, mint azt a te leveledből látom. Es ki- 
érezem soraidból, hogy nem liiú szavakkal való dobalo- 
zás, mikor ezt írod : «Szegény fiú vagyok, fáradságos 
munkával kell fentartanom magamat s segíteni öreg 
édes anyámat. Sokat kell küzdenem, de küzdők szíve­
sen s lia látom, hogy így nem elég, jobban megfeszítem 
erőmet, de megszerzem mindazt, a mire szükségé van 
az ifjúnak, hogy helyes ítélettel tudja tetteit kormá­
nyozni s hogy meg tudja vívni a nagy harezot, hol 
nemcsak az egyénért, nemcsak önmagunkért, hanem 
másokért, a bonért, az emberiségért kell küzdeni 1» 
Megrendelés nincs több, a mi volt, azt egyik tarsad 
elintézte. Az előfizetési felhívást lapunk más helyen 
közzé tesz szűk.

IIM szoba-,
8819 Meyjelenik minden vasárnap.

bér--

KIS DBKAMEEON A vértanúk ünnepén.
Eljön minden esztendőben, mint a 

sírból följáró kisértet, október hatodi- 
kának szomorú emléke. Komoly, 
ünnepies arczczal, mintha Magyar- 
ország nemtője volna, tanúságot tesz 
a múltról. Nem azért, hogy vérünket 
felforralja, hogy szívünkbe üszköt dob­
jon, hanem azért, hogy tanítson.

Kezéről lehullott a bilincs, szemé­
ből kiszikkadt a köny, szívében nincsen 
gyűlölet, s ha megszólal — csodálatos 
igék sz állanak el ajkairól. Bölcs és 
igaz igék. Félszázad tapasztalata, a 
múlt szenvedései, a jelen és jövő remé­
nyei szólaltatják meg. Nekünk pedig 
dobog a szívünk, a míg hallgatjuk, s 
megszáll az ihlet, s valami sürgető 
kívánság fog el: vajha az idők teljé­
ben mi is tehetnénk valamit közös 
nagy kincsünkért, a hazáért.

És elvonulnak lelkünk szemei előtt 
a félszázados események. Ismerjük 
mind a szereplő személyeket, a törté­
nelem nyitott könyvében a legszo­
morúbb, ámde egyszersmind a leg­
dicsőbb lapok azok, melyekre az Igaz­
ság lelkes szavakkal jegyezte fel, hogy 
a Szabadság, a magyaroknak ősi 
hagyománya, bősöket teremtett, a kik 
vérükkel pecsételték meg nagy szere­
tőtöket. Látjuk a félszázados távolban 
csodálatosan megnőtt alakjukat, ön- 
kénytelenül is reá nehezedik szí­
vünkre annak az időnek nehéz, kínos 
hangulata; együtt remegünk a reme­

it'
Ki­

válogatott beszélyek.

A serdülő ifjúság számára kiszemelve s itt-ott 
módosítva.

JÓKAI MÓR
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X / Ji rta* l mNeogrády Antal rajzaivalLäufer Rezső, 
levette a kér-

Negyedik kiadás.
í

Ara fűzve ti forint.
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A KARI) ÉS LANT 
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Regényes történet a magyar iQnság 
számára.

-
Irta Wm1GAAL MÓZES.

Szeriig Gyula 34 rajzával.'1

Ára vászoiikötésbeii '1 Irt. i
1

•M

A költő Zrínyi Miklós életének kisebb regény keretébe 
foglalt története a mű tárgya. Valami melegség, közvet­
lenség hatja meg az olvasót, midőn Gaal Mózesnek ezt 
a könyvét olvassa; szinte kiolvassa a sorok kozni, hogy 
minő szeretettel elevenítette fel a nagy kolto, a nagy 
államférfiéi s főleg a jó mayyur és jó emlur emlékezetet 
A serdülő kortól festi jellemét változatos, részben költött 
epizód eseményeknek közepette; majd Pázmány Peter 
udvarában s midőn férfiúvá érik : a Csáktornyái varban. 
A «ZrínyiAsz» keletkezésének költői szép leiiasa igen 
figyelemre méltó s a politikai életben jelentős szerepet 
játszó hadvezér-költő jellemzése életének derekán.
Históriát olvas az ifjú a' képzőimet megragadó történet 
keretében s főleg, mint ilyen olvasmányt ajánljuk.

i
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UVNYADT JÁNOS SZOBRA TÓTH ISTVÁNTÓL.

FRANKLIN-TÁRSULAT NYOMDÁJA.
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Edződjetek szívben, lélekben, testben egyaránt 

munkabíró férfiakká. Mert az újabb idők 
a munka, legszebb erénye 

kettő tehet és tesz

Kossuth Lajos, nemzetem Messiása,
Nem szobrok tartanak fönn tégedet;
Népedbe, melynek öntudatja lettél,
Olvadt át a te életed !
Szívünket még tisztább tűz gyújtja lángra : 
Önkénytelen reád emlékezünk,
S karunk a míg irtózik majd a láncztól:
A te néped leszünk !

És nemzedékről-nemzedékre élsz Te!
És hívni fognak: hazaszeretetnek;
A szabadság bujdosó csillagának,
Ki az utat jelölöd nemzetednek !

Kesergő honfi-nóták dallamában 
Sírsz majd velünk a szomorúbb napokban . . . 
fia elfásulnánk : ébresztőnk leszel,
Zászlónk : a harczi viharokban !

sírókkal, s a komor őszigőkkel, együtt sírunk
^Í)i2^%ákbZü,Íikrőlamagyarifjú gyedekének »

■■■■

kát nézzük lelkünk szemeivel, dobogja szívunk

POMPÉJI PUSZTULÁSA.erős,
Bulwer regénye. Átdolgozta G-aal Mózes. 2
Nini, hiszen ez az én kis thesszáliai isme­

kiáltott fel Glaukus 
péjibe visszajöttem, még 
szép hangja van. Hallgassuk csak !

rősöm! mióta Pom-
láttam. Gyönyörűnem

A vak virágárus leányka éneke. 
Virágot vegyetek,
Jószívű emberek !

A vak leányka messziről jött . . .
A kis virágok anyja a föld,
S a földnek annyi csoda-bája 
Még szendergett a sok virág-gyerek, 
Szelíd, lágy, édes szellő lehelet,
Mint anya-csók az ajkukon,
Mikor letéptem őket álmaikban.

Még ott remeg a csók ajkaikon,
Köny permetezése az arczaikon ; 
Siratja is őket az édes anya,
Szép gyermekeit, kiket úgy szeretett, 
Ápolni kiket főgondja vala,
S miattuk ezerszer félt, remegett. 
Anyaszív szeretet forrása: 
Harmatköny hullása.

van.
:•

Keiteknek beköltöznie. Legyen ez 
fénysugár, mely világít és melegít. ^ ilágítson

mwBM és jöwße egyaránt. L&w* e fóny hévvel, lelkesedve:
— Ti nagyok es dicsoek

lan utódaitok, mert megtettük mi is, a mi csekély 
megtettük mi is kötelességünket.

bele a
nél a magyar ifjú, hogy a múlt idők nagy alakjai 
voltak a nemzet napszámosai. Ha mi a jelen

nekik köszönhetjük, ha erőnktől telt

vagyunk méltat- . . . Hirdesse más lángelméd ragyogását,
A tudósok száz alakba’,
S zengő szavad csodálatos hatalmát,
Mely egy világot bűvölt ámulatba !

Az én szívem úgy hadd lángoljon érted, 
Óh, nekem úgy légy mindörökre oltár :
Mint a ki a népet öledbe vetted,
S az elnyomottak pártfogója voltál!

Egyenlőség, testvériség, szabadság, 
íme: itt áll leghűbb apostolod !
Faj szeretet, bajthatlan férfi-jellem, 
íme: diadal-oszlopod!
S mi epigónok mértékül e múltat,
Míg mánkra fogni csak reszketve merjük: 
Szemünk e fénybe vész, s magyar nevünket 
Kossuth Lajosért büszkébben viseljük !

És ha veszélyben lesz majd a haza:
Ne féljetek, Kossuth fog még «üzenni».
Az lesz az ünnep ! Megmozdul az ország. 
Látom a tábort egybeseregelni!
Megmozdul (egy emléktől) a göröngy is 
S gyermekek, aggok állnak csatarendbe, 
Úgy, úgy veressipkások, csak előre 
Sohsern fogy el a Kossuth regementje.

Óh, tündérrege-színű nagy idők ti,
S te legnagyobb alakja ez időknek,
Ti vagytok a mi eltett dicsőségünk,
Magva! a jövőnek!

Minek törtél Petőfi lantja össze '?
Te tudnál itt méltó dalt mondani . . .
Én nem tudok, csak némán leborulni,
Csak őket áldani! 1

nem
A

nyugalmát élvezzük
eszmékért lelkesedni tudunk dual Mezes.nekikmi nagy

köszönhetjük, — ha mi a nemzetek sorában 
máig is állunk és becsülettel állunk — nekik 
köszönhetjük. Népirtó csaták tüzében a maroknyi 
magyart megmentette a szabadság törhetetlen 
szeretete; népfentartó munka áldásaira is csak 

szabadság tudta alkalmassá tenni.
Ámde lássuk e fénynél a jövőt is. A nagy idők 

nagy embereinek jósló tehetsége 
tudtak, nem akartak megalkudni a helyzettel, 
érezték, hogy a szabad Magyarország elsenyved, 
elpusztul, ha megtagadja múltját, ragaszkodtak 
hozzá a bitófán is — komoly, szent tanúságot

KOSSUTH SZOBRÁNÁL.
(Irta és a nagykőrösi Kossuth szobor leleplezése alkalma 

bál elsz.avitlta Szabolcsba Mihály. I

Az én apám szegény jobbágy-gyerek volt,
Szó illet engem ennél a szobornál.
A hol Kossuth áll: tinéktek ez a hely 
Csak kegyeleten ; — nekem oltár !
Az ö nevét imádságomba szőni,
Örökségképen hagyta rám apám . . .
Ti csak vétkeznétek, de engem Isten 
Megverne, ha holtig nem áldanám!

■i

Iteátok egy tarka világ mosolyog 
És a szeretetnek örömragyogása, 8$ez a De haj, ki a végtelen éjbe’ bolyong 
A vaknak alaktalan árny csak a társa.
Árnyak suhogása a lethe-i parton.
Hol napnak a fénye száműzve vagyon . . .
E sors juta nékem ; tűnődöm a hangon,
S neszt hallva, epedve tárom ki karom : 
Elhallgat a nesz, s az árny marad árny. . .
A vaknak az élete szörnyű magány.

Ó vegyetek ! . . . Ó vegyetek ! 
lm a virágok esdve kérnek,
(Mert a virágok is beszélnek)
«A vak leány lehelletétől 
A rózsa gyönge szirma reszket;
A fény szült minket, s a sötéttől
Úgy félünk . . . félünk . . . Mentsetek meg!
A vak leány nem láthat minket 
Nem kell virág az éjszakának . . .
Látó szem lássa kellemünket,
Ti nézzetek ránk, s megkívántok !
Ó vegyetek meg! . . . Vegyetek !»

Kis Nydiám, adj nekem egy ibolyacsok­
rot ! — így szólítá meg Glaukus a tömegen át 
útat törve a vak leánykához. Egész marék ezüst 
pénzt dobott a kosarába. — A hangod most még 
csengőbb és édesebb, mint tavaly volt.

avan. Ok nem

y

hagytak reánk örökül: tegyelek h is így, ti a 
kétes és bizonytalan jövőnek gyermekei.

A mi nekik jövő volt, az nekünk jelen. Éltető, 
vérük drága cseppjelvei megváltott szabadság 
jutott nekünk osztályrészül; a nemzet sorsát el­
döntő harczok diadalmas vagy szomorú emléke a 
múlt zenéje nekünk, mely hova-tovább mesének is 
beillik, ámde valahányszor fölidézzük emlékünk­
ben, ereznünk kell tisztító tüzet, nemesítő hatását.

Legyünk őseinkhez méltók!
Sürgető parancs ez, melyet való értelmében 

felfognunk és teljesítenünk kötelesség.
Nem elég az egy napi felbuzdulás, ha még oly | 

tiszta és becsületes is az; nem elég az elmélázás,

Mi szenteket sem imádtunk, de mégis 
Állott egy szent kép a szobánk falán.
Ott az alatt templomoztunk mi ketten,
En, meg egy öreg közhonvéd: apám ! 
Hallgattam a meséit áhítattal,
Óh, mert milyen mesék voltak azok 1 
Kágondolok, s arczom ma is kigyúl rá, 
Szemem ma is kényben ragyog !

Egy bőse volt ez édes, szent meséknek,
Egy ragyogó, tündökletes alak ;
A ki
Máig olyan mesésen nagy maradt.
Sőt egyre nőtt! S fog nőni még, tudom jól, 
A fiaim, unokáim szivében . . .
Míg csakugyan mesévé válik egyszer, 
Valami törpébb kor szemében !

A

4

csodák csodája — én előttem,

nem a keserű emlékek felhánytorgatása, nem j 
elég a szó, mely elröppen az ábitatos szívből épen 
úgy, mint a liivalkodóból . . . Nem elég ez, ma­
gyar ifjak, lettre van szükség.

mA
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4 POMPÍJI-1 SZÍNHÁZ somjai.

y. szám.
tanulók lapjA.

áramlott arczukba. A lehajlo 
tükrén, s bűbájos szí- 

azt. Felhők rózsafátyola 
habszülte Venus bölcse)e olyan

Glaukus | zsamos levegője
végigfeküdt a tengerA vak leányka összerezzent, mikor a

hangját meghallotta. .
Visszajöttél már! — mondá halkan, saztan 
halkabban suttogta magában: Glaukus

nap
nekkel festette meg
borult reá, s a 
igózetesen szép volt.

Glaukus önkénytelenül megállóit es nezte . . .
még
visszajött.

— Visszajöttem, s 
Nydia szakértő kezére a 
elvárlak. Más koszorút nem 
csak a melyet a Nydia kis kacsója köt.

Nydia mosolygott, Glaukus pedig 
Klodiuslioz és folytatta az útját.

_ Oltalmadba vetted azt a kis vakot.

újra szükségem lesz a kis
kertemben. Holnapra nézte. fürdőbe menetelre, Klodius, 

s a nap-
Van még idő a

jerünk a tengerpartra, ott csend van,
visszatért I lemente páratlanul szép.

1 Helyes, ráérek még fürdeni úgyis.
hü mása volt Rómának.

teszek fel a fejemre,

Pompéji kicsinyben 
Minden meg volt a felséges nyaralóhelyeií, a mi

kérdé a római.

Rómát a gazdagoknak olyan kívánatossá tette. 
Kényes ízlésű árúcsarnokai, templomai, szinhá- 

pezsgő piaczi élete, palotai, czirkusza. A na.g\
vissza-

__Sajnálom szegényt. Különben is lhessaliá-
ból való, az Olympus tövéből.

— A bűbájosok hazájából,
A mint tetszik. De ni, amott jön

zai,
Diomedes | világváros minden erénye és romlottsága 

, t Vq tükröződött e kép kis keretéből, hogy ezredévek

—«— rrr:::
szívesen beleegyeznék

Julia szép, de ha még százszor olyan gaz­
dag volna, akkor is szegény maradna a lelke 
jegyzé meg komolyan Glaukus.

Boldog, a ki jó sok pénzt vesz feleségül 
mondá a római.

A cazdag Júlia nyájasan bólintva haladt el | A parton egy 
mellettük Klodius nem mulasztotta el, hogy taglejtésekkel magyarázott valamit a
egy-kéthízelgő szót ne intézzen hozzá. Hiába, Kló- ácsorgó halászoknak, nyilván holmi lmjutoresml
diósnak a hízelgés volt a mindennapi kenyere, és életmentő delplnnről szólott az ének.

A város tömkelegéből kijutottak, a tenger bal- Glaukus még tovább vitte barátját. A tenger­

bámulhatja meg.
A kikötőben vitorlás hajók leszerelve veszte­

geltek, a gondolák és halászbárkák ide- s tova- 
siklottak, távolabbról Plinius kis flottájának

ember.sudár árboczait pillanthatta meg az
szicziliai matróz heves és élénk

körülötte

■ - ■ - .1 ' S í ■'-
r , ■1
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■paitnak elhagyatott sziklás része volt ez, itt Nem tudom, minő bátorság szállott meg, minő 
állott meg, s az egyik sziklahátra leülve elmélá- belső hatalom késztetett, hogy így szóljak hozzá; 
zott. Klodius is gondolkozott, eszébe jutott, hogy 
a napokban a koczkajátékon mennyit nyert és 
mennyit veszített. Végre megunta a hosszas 
hallgatást:

— Te is athéni származású vagy úgy-e‘?
A hajadon összerezzent, fátyolával eltakarta 

arczát, mely biborpiros lön ebben a pillanat­
ban.

Hallod-e, Glaukus, neked valami bánatod Őseim hamvai az Ilissus partján nyugsza- 
van, hogy úgy eltűnődő! ? Talán mégis reá adod nak. kin Nápolyban születtem, de szívem Athen- 
a fejed és elveszed a gazdag Diomedes leányát ? ért dobog.

Egyébre gondoltam, Klodius. Én nem tu-

-

Akkor mutassuk be együtt áldozatunkat a 
mi közös istennőnknek mondám lelkesedve.

Es midőn a pap megjelent, oda járultunk hozzá, 
érintettük az istennő térdét s együtt tettük oda 
az olajfa-koszorút. Kimondhatatlan érzés töl-

idóm, miért, de valami szomorú érzés vesz rajtam 
erőt. Ha a tengert látom, mindig így 
És — h

van ez.

Nos, csak ki vele, beszélj, barátom ! V
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És eszembe jut valami.. Barátom vagy, úgy-e? főtte el szívemet. Úgy hittem, hogy édes testvérem
ő, a ki a távol idegenben sírva gondol a sziilő- 

az én szülőföldemre.
MMég kérdezed is ?

Hallgass rám. Néhány hónappal ezelőtt földre 
Nápolyban jártam. Szeretem ezt a várost, mert 
őseim, a görögök alapították. Legszebb városa a
világnak. Egyik napon bementem a Minerva lított hozzá. Megfogta a kezét és elvezette. Ő még

visszanézett és búcsút intett kezével. Azóta nem 
találkoztam vele ... De a szemét most is látom

||Némán jöttünk ki a templomból. A küszöbön
egy hala vány arczú ifjú várt reá, nagyon hason-

a
1

templomába, hogy imádkozzam, nem Athénért, 
hanem magamért. Athen városán már nem segít­
het az istennő. A templom üres volt. Felbuzgóit 
szivemből a szülőföldem iránt való szeretet, s 
míg fennhangon fohászkodám, szememből hullott 
a köny . . . sírtam, sírtam . . . Egyszerre csak 
mély sóhajra rezzenek fel. Mögöttem egy csoda­
szép hajadon áll. Megbíívölten néztem reá. Imád­
kozó két sötét szeme, áh itatós, szoborszerű arcza

és szemében a csillogó könyet.
Klodius kevesebb érzéssel hallgatta végig, mint 

a minővel Glaukus elmesélte. Midőn éppen vála­
szolni akart, az út kavicsa megzörrent. Egy méltó­
sággal és ridegséggel teljes ember közeledett 
feléjük.

Magas termetű, széles vállú, sovány arczú 
úgy meghatott, mintha maga Minerva lett volna, ember volt, alig lehetett negyven éves, arczának 
de nem a harczias, hanem a szelíd Minerva. Az bőre csaknem fekete, vonásai jellegzetesek, hom­

loka, álla és ajkai némileg görög származásra

m
fi

ö szemében is köny csillogott.
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életnek úgy, % mint tud . a rozs, ^rmai Mmai 
elhervadnak, illatjuk elszáll s mi marti nékünk 
idegen haza bujdosóinak egyéb, mm a múl 

emlékein való eltűnődés. En az eltűnődést 
örömeinek élvezetét,

gása, milyen elkeseredett harcz kerekednék körü­
lötte, ha fölismernék igazi mivoltát.

Egy szegény öreg asszony költözködött egyszer 
a faluba kis unokájával; mindenét, a mije volt, 
zsebkendője egy csücskébe kötve hozta magá­
val; abból kellett volna neki és kis unokájának 
megélnie ; vesztére rossz tanácsra hallgatott, föl­
ajánlották neki azt a meddő földet, mely nem 
kellett senkinek, hogy vegye meg; az öreg asz- 
szony megvette.

AZ ARANYBÁNYA.mutattak, de hatalmasan görbült sas orra 
megczáfolta. Nagy, fekete szemei olyan sötété " 
voltak, mint a fekete éjszaka, nyugodt, hideg, sót
ennél több, rideg volt a tekintete, parancsoló az

rómaiakétól elütő, egész testét beta- 
szinével, sem czifraságával nem

az
Költemény prózában.

Egy dúsgazdag aranybányáról szól az ének. 
Az arany ott csillogott a porban, mint a csillagok 

egén, vagy széles erekben végighúzódott a 
szürke kövek között, s aranyszínűvé festette a 
sziklafalat.

nagy
választom, te válaszd a ma

azegész lénye.
Ruhája a 

karta és sem 
hivalkodott. 

Glaukus és

Glaukus . . •
Az ifjú görög szíve 

fakadt ki.

ellágyult, szeméből köny

a múltat, Arbaces! Ne is tudjunk Annyi arany volt ott, hogy tíz nemzedéket 
tehetett volna boldoggá; kielégíthette volna mil­
lió embernek a kincsszomját és meg lehetett 
volna vele vásárolni

"EEE
közben megfeledke-

újjaikkal bizonyos 
Pompéjiban mindenki meg

SS
De csakhamar észre tért. Csupa kő, egy-két 

a művészet minden reme- tenyérnyi nehezen művelhető föld; ime, ebbe 
két, a mezők minden virágát, országok büszke 
hatalmat; lehetett volna egész sereget toborzani 
a hízelgőkből és alázatos rabszolgákból, mert 
azt mondják, hogy az arany mindenható a vilá-

fektette kis tőkéjét; éhséget kellett szenvednie 
kis unokájával. Maga hagyján, nem először 
esett meg rajta; de az unoka — az az árva kis 
jószág! Idő kell ahhoz, míg az ember az effélék -

vacsora

lennie, a mely a

hez hozzászokik és a kicsi sírt bizony, sírt, mikor 
De ki sejthette volna és miből? Köves, szikár I rájött az éhség; pedig nincs szánandóbb valami, 

löld födte a sziklákat, melyek a nemes erezet mint mikor éhség miatt sir, ó keservesen sír a 
magukba zárták. Es hogy gondolhatott volna 
a szegény földmívesnép arra, hogy ott kincsek 
rejlenek néhány lábnyira a föld színe alatt; tán 
azzal sem voltak ők tisztában, hogy mi is lehet

gon.

kicsiny gyermek.
Szép, szép aranybányának lenni, de mit ér, ha 

kő benne a lélek 1 Bizony, bizony nem olyan lát­
vány ez, a minek örülni lehetne.

A gyermeksírás bírta utoljára is rá a bányát 
annak meggondolására, nem igazságtalanság-e

w

az

ki

#

E::

ví
- 1 egy aranybánya. Azt tudták mindnyájan, hogy 

olyan meddő föld, a milyen az, nincs az egész 
vidéken. A völgyben szépen termett a szőlő és az tőle, hogy egyebet mint aranyat nem akar 
díszlettek smaragdzöld indái: jól megtermett az termelni. És először látták másnap, hogy kikelt aitiki*

,aíí

■H.

ezüstlevelű olajfa, a halvány rózsaszín virágú burgonya, melyet egészen reménytelenül ültetett 
baraczk a, kerti ültetvények és vetés takarta ebbe a domboldalba a vénasszony, 
mindenütt a földeket; mint zöldelő, ibolya­
vagy aranyszínű folyók, úgy szelték a völgyet a 
búza-, az árpa-, a zab-, a káposztaültetvények.
A dombnak sivár oldalán azonban soha ki nem

I" .1 .Áií&iiWt -.V

Attól kezdve aztán nőtt egyre a burgonya. Hol 
szomorú büszkeséggel kopár sziklák meredeztek 
fölfelé azelőtt, ott most halvány, kékes virágok 
nyíltak és sárgás gumók feszültek a földben; 
termett bőven burgonya, minden évszakban, 
minden időben.

Es az aranybánya örvendett, hogy a kis gyer­
mek többé nem sír, az öreg asszony pedig nagyon 
boldog volt.

V j

RÓMAI színház képzeletileg helyreállítva.
& & %

hajtott semmi; olajfát akartak egyszer ültetni 
belé, aztán szőlőt próbáltak, végül rózsát akartak 
benne nevelni, a rózsát jól megfizetik, de soha 
semmi, semmi meg nem termett abban a földben, 
mintha átok volt volna rajta.

A dolog pedig úgy volt, hogy az a föld idegen­
kedett attól, hogy valamit beléiiltessenek és ha 
megpróbálták, kidobott boszúsan magából min­
dent, a mit belevetettek.

— Aranybánya vagyok 
akarok lenni más egyéb !

Eh míg mindenfelé köröskörül roskadozott a 
venyige a szőlőfürtök súlya alatt, hullámzott a 
szélben a vetés a gabonaföldeken és rózsáknak 
kábító illata szállt tova ütemesen, mint a lehellel 
a kertek felől, az aranybánya szomorú büszke­
séggel tárta ki kopár, porfedte szikláit a hold 
fényében és arról álmodozott, hogy milyen örült 
lótás-futás, a szenvedélyeknek milyen fclkavar-

Az egyiptomi vállára dobta bő redős öltönye 
egyik szárnyát, kimért léptekkel lassan tovább 
haladt.

— Különös egy ember! — mondá Glaukus. 
Fagyos és fagyasztó. Még sem hihetem, a mit

által dédelgetett Glaukust ide vonzotta az élet 
tői nyüzsgő városból — 
visszataszító mosolylyal.

— A természetnek mindig van vonzóereje,

' v
mondá Arbaces hideg,

yáj
Olaszból fordította
Sebők I íenrik.

jegyzé meg Glaukus.
__A múló örömek hajhászóira — nincs soha. róla mesélnek . . .
— A változatosság és az ellentét fokozni szokta

ä
Érdekes apróságok nagy fériiak 

életéből.
tévé hozzá Klodius — mér-- - Hátha igaz,

heteiden gazdagnak tartják ; miért nem szereti a 
— így okoskodnak az új-módi bölcselők, , koczkát . . . Ah, a koczka a világi gyönyörűségek 

viszonzá az egyiptomi, — azt hiszik, ha jóllak- legfőbb gyönyörűsége, a reménységnek és féle- 
tok az emberekkel, akkor jó a természet a maga lemnek váltóláza, a legeslegfenségesebb szen- 
némaságában. Nagy tévedés ez, az el fáradott szív j vedély . . . 
és elme korántsem tudja a természetet a maga

az élvezetet. mondá — és nem
Canovnnak, a jeles olasz szobrásznak korán, már 

gyermekkorában nyilatkozott tehetsége. Nagy atyja — 
Pasino Canova 
lakomát rendezett; az udvarmester semmi díszes 
asztaléket sem tudott feltalálni, melyet az asztal 

' közepére kellett volna felállítani. Unokája erre né­
hány font vajat kért, s rövid idő alatt oroszlánt for­
mált belőle, mely oly szép és természetes volt, hogy 
a vendégek csodálkoztak rajta. De még jobban el­
bámultak, midőn Pasino elmondá, hogy a remek­
művet 12 éves unokája készítette.

a velenczei nemesség számára

.
— Minő hév! . . . Minő lelkesedés —■ mosoly­

gott Glaukus . . . Apollo költői szárnyalással 
beszéltet Klodiusszal . . . Minő új csodadolgok 
vannak küszöbön ?

valóságában élvezni.
— Az ifjú szív és elme nem ismer kimerült­

séget, legalább én hírből sem ismerem.
Arbaces ajkának a szélónhideg mosoly vonult el. 

Különben igazatok van. Az ember örüljön
Paidini Jenő.(Folytatása következik.)
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István szobrai készültek el; mindahárom a maga E kettő tehát a keresztén)) magyar királyság 
korszakának egyik legkimagaslóbb alakja. Szent képviselői: a szelíd szónak és a villogó kardnak 
Gellert, az első vértanúja a keresztény vallásnak, hősei. A négyszáz esztendő, mely őket egymástól 
mely hazánkat a régi alapon érzelemben, szel- elválasztja, nehéz küzdelmek kerete, az áthidaló
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mutatjuk be olvasóinknak. Mindaharom magjai

három szobor.
király hazánk ezeréves fennállásá- 

alkalmából hazánk története-A magyar 
nak nagy,ünnepe

$ 1

ISTVÁN SZOBRA HOLLÓ BARNABÁSTÓL.BOCSKAY

nek tíz kimagasló alakját szoborművel kívánta művész alkotása, mert természetes dolog, hogy a 
megörökíteni. Ezek a szobrok az ország főváro- királyi ajándék egyik czélzata az is volt, hogy a
sának egyes tereit fogják díszíteni, s hirdetik magyar művészeknek adjon alkalmat rátermett-
majd a késő utódoknak, hogy a koronás király ségük és tehetségük bebizonyítására,
maga ápolta kegyelettel a nagyok emlékét, s Szent Gellert püspök, Hunyadi János, Bocskay1
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lett kötnie. Negyedórái izgatott várakozás után —- Keletről, a nyílt tenger felől, 
a kis csónak végre nyilsebesen befordult a Fritz — s én azt hiszem, hogy az Üdv öblének 
patak kikötő-öblébe, s a két testvér a partra bejáratához közel lehetett . . .

Ez valószínű volt, mert szinte bizonyosnak 
kérdezte Zermatt úr. látszott, hogy az í'dv öble pár mérföldnyi hosszú

viszonzá

ugrott.
— Nos, mi történt ?
Fritz és .Jack annyira kimerültek a nagy erői- lehet, s rajta túl a nyílt tenger fekszik. Biztosan 

ködösben, hogy eleinte csak zihálva kapkodtak ugyan nem tudták ezt, mert Uj-Svájcznak azt a 
levegő után és némán mutogattak kelet felé, a részét még soha sem vizsgálták meg.

Pár perczig valamennyien meglepetve, álmél- 
kodva, szorongva bámultak egymásra . . . Hajó

érkezett Új-Sváj ez 
közelébe: hajó, 
mely ismét érint­
kezésbe hozhatja 
a világgal a Land­
lord szerencsétlen

nyílt tengerre.
1 )e hát mi történt'? — ismételte Ferencz és iz­

gatottan beleka­
paszkodott Fritz 
karjába. I ' :¾¾. ■

■ í
Ti nem hal- % Alottátok ? — kér­

dezte végre Fritz 
lihegve.

— Mit ? . . . a 
két ágyúlövést a 
Czápa-szigetről? 
— kérdezte Ernő.

Persze, hogy 
hallottuk !

d
hajótöröttjeit, a 
kik már tizenegy 
év óta élnek a 
világtól távol . . . 
olyan újság, olyan 
remény volt ez, 
mely valameny- 

nyiüket lelkűk 
mélyéig megren­
dítette.

Mindnyájan az 
isteni Gondvise­
lés jóságát, a kö­
zeli megszabadu­
lás lehetőségétlát- 
ták ebben a három 
ágyúlövésben . .. 
Zermattné már a 
jövőn tépelődött. 
Jenny apjára gon­
dolt, a kiről azt 
hitte, hogy soha 
többé az életben 
nem láthatja vi­
szont ... Zermatt 
úr és fiai az édes 
hazáról ábrándoz­
tak .. . És mind­
nyájan könyezve, 
boldogan ölelték,

csókolták egy­
mást.

i»rc"

11

-V? AjJrr—-rí

Nem azt,
•— felelte

i
v*nem !

Jack 
lövéseinket, ha­
nem a feleletet 
rájuk . . .

—Micsoda? — 
kiáltott föl Zer­
matt úr — a fele­

nem a mi ys -

■ .-

- *

ffi-

í1
! S

letet ? . . .
Hát feleltek 

rá?... — álmél- 
kodott Zermattné, 
összecsapva a ke­
zeit, 
len!

m
m

&
Lehetet-

Jenny odalé­
pett Fritzhez, s 
halál sápadtan az 
izgatottságtól szo­
rongva kérdezte:

— Talán ágyú­
lövéseket hallót-

.-\1
RT

A
jk-.

tak ? . . .
Azt, Jenny, 

— viszonzá Fritz
KIÁLTOTT FÖL JACK.— ÁGYÚLÖVÉS ! . . . Mindenek-

három á m előtt adjunk hálát
íövésr%g%dig rendes időközökben, egymás Istennek, -szólt végre Feri hogy nem hagyot 

| el bennünket, hanem segedelmünkre sietett magas
Fritz oly határozottan beszélt, hogy állítása- pártfogásával! . , ... ,

ban nem kételkedhettek. Egyébiránt Jack is meg- Természetes volt, hogy Feri így beszelt, iud- 
erősitette bátyja szavait, sőt még meg is toldotta jnk,milyvallasosvolmind,g,sezavallasossag 
ezzel a föltevéssel- 'dővel egyre melyebb gyökeret vert szivében.

L Kétségtelen, hogy hajó tévedt Üj-Svájcz A fiú végtelenül szerette szinte balvanyozta
közelébe, s a mi két ágyúlövésünk fölébresztette anyját, s minden munkájában segítségére voh.

fi„velmét 0 volt a legkisebb, s mégis, ha nagy ritkán sur-
_ Hajó l* ' " hajó ! . . . — suttogta Jenny. lódás támadt a különben egyetértő családban, o
— S Imimét hallottátok a lövést ? - tudakolta volt a béke közvetítője, a ki megint összhangot,

Zermatt úr szeretetet hozott a viszálykodok köze.

inon. TANULÓK LAPJA.0. szám.
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ismételte másodszor is és a két ágyú lövés dörögv e 
verte föl a távoli hegyek viszhangját.

Fritz mindjárt tisztítani kezdte az agyukat, de 
be az ágyú csövébe a töltő-vesszőt, midőn

rreienmegrezzeAve fölegyenesedett.
Távolról tompa dörrenés morajai hozta telepit

eóyik tiszta jellemű képviselője. Öt is századok 
választják el a két előbbi hőstől. » 
komor képe sok nagy tanúságot tar tel előttünk.
Mikor a nemzeti lélek megnyilatkozását az uraf- 
kodók tanácsadói nem tudták, meid nem akartak 
megérteni, mikor magyar magyar ellen küzdött 
véres harezot, s a vallásos gyülölség üszke op a 
kárhozatos tüzet a magyar szívekbe.

íme ezek a szobrok beszélnek mind. Csak 
éi-teni kell beszédüket. Kgy-ogy korszak hatar- 
mesgyéjén állanak, s oktatják az utonemzedeket; 
bennük testesült meg az az igazi nemzeti esz- 

melynek megtisztult felfogására tálán soha 
sem volt annyira szükségünk, mint most van.

A király és nemzet kölcsönös szereteteiiek 
messze századokra kiható emlékei lesznek. Ha 
nem oly monumentálisak is, mint a minőknek 
látni szeretnők, drágák nekünk mégis; úgy erez- 
zük, mintha közelebb hoznák a magyar király 
szívót a mi szívünkhöz.

í ssHHäS-
^8' Üdv öblébe is?...

lig dugta

ll Ú! Mi volt ez? — kiáltott föl izgatottan.
kiáltott föl Jack.- Ágyúlövés!

Nem . — viszonzá rritz
len ! . . . Bizonyára csalódtunk !

— Hallgassunk csak! 
a lélekzetét is visszafojtva.

Most egy második dörrenés rázta meg a leve- 
harmadik, mely körülbelül egy

az lehetet-

rnondta Jack halkan,

gőt, majd egy 
perez múlva követte a másodikat.

A két testvér kirohant a félszerből.
úgy! ... ez már ágyúlövés!— l'gy van, 

ismételte Jack.
- És kelet felől lőttek! . . . — tette hozza

11.

w

AZ ÚJ HAZÁBAN.
írta: Verne Gyula. Fordította: Zigány Árpád.

1 \ iciiik luv/atévése. — A liír hatása. Három
Kirándulás kémszemlére.

A hadihajó.
napos zivatar.

'«MásiÄtrs; sä» :sä
A két testvér körüljárta az ültetvényeket, s Jenny, a ki messzelatoval uzsgalta a tengert, 

végre ahhoz a félszerhez ért, mely alatt a két egyszerre csak felkiáltott: .
ágyút fölállították. Fölérve a dombra, messze- — Nim ! Fritz es Jack mar indulnak is . _
látóval vizsgálták a tengert, de hiába. A nagy — Hyen hamar ? — csodálkozott Ernő
síkon, mely a Csalódás-fok és az Udv öblének Hisz meg alig tisztíthattak meg az agyukat, 
déli szarva közt hullámzott, nem láttak semmit Ugyan miért siethetnek ily nagyon ?

csak a feketén csillogó szirtcsoportot, me- — Pedig valóban sietnek, mondta Zermatt
úr, látva, hogy a kaiak csakugyan elhagyja a 
partot.

Igazán különös! — tünődék Zermattné. — 
Talán valami fontos hírt hoznak ?

— Alighanem úgy lesz, — vélekedők Jenny.
— Jó hír lesz-e, vagy rossz? — ezen a kérdé­

sen töprenkedett mindenki.
Valamennyien izgatottan nézték a kajakot, 

mely rohamosan közeledett. Zermatt, úrnak az is 
eszébe jutott, hogy ez a gyors visszatérés talán 
menekülés is lehet a vadak elől . . . s aggódva 
kémlelte a tengert mindenfelől, hogy nem látja-e 
valahol az üldözők csónakjait. De semmi gyanú­
sat sem vett észre.

sem,
lyen a Landlord törést szenvedett.

Bementek a nyitott félszer alá, s hozzáfogtak 
a munkához. Föl kellett húzniok a félszer elé le­
ásott árboczra a piros-fehér svájezi lobogót, mely 
aztán ősz végéig ott maradt, s aztán két ágyú­
lövéssel kellett üdvözölniük a hazai zászlót.

Mialatt Jack a lobogóval bajlódott, Fritz gon­
dosan megvizsgálta, megtöltötte és fölporozta a 
két ágyút. Ekkor fél nyolez volt. A szél alább 
hagyott, s a végtelen tenger vakítóan ragyogott a 
meleg, tavaszi verőfényben.

— Készen vagy-e ? — kérdezte Fritz.
— Készen! — kiáltotta Jack és hirtelen föl ­

rántotta a zászlót az árbocz csúcsára, a hol vígan 
lobogott. Közös akarattal mindnyájan a Sakál-patak 

Tüzet!...—kiáltotta Fritz. — Tüzet! ... torkolatához siettek, ahol a kainknak ki kel-
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Lawankintas* kelbon.lt: »ötét, viharos felhőkSissi

kerekedett, s toronymagassagra
l'dv öblében.

hálát adott 
tanácskoz-

Miután az egész család áhitatosan 
Istennek különös kegyelméért, azon 
tak, hogy mit tegyenek.

Legelsőnek Fritz szólalt meg:

mta,., -=m mi,
aggodalmaskodott Jenny. ’ Cl nem menekült-e

— Alig hiszem! _____________ _ a part közeléből,

__ Előbb még \ ' ' ''
rendbe kell hoz- / 1 s& 'Wi^&ä0
mink a nagy csó- -
nakot. - jegyezte ■_ ;v,*

Zermatt úr.
— Az nagyon 

sokáig tartana, 
mondta Fritz 
elégleszakaiakis.

—Nem bánom!

az
sze- 

. Kór­

megint "...
Ernő remény­

kedett legjobban. 
Azt mondta, hogy 
a hajó, talán épen 
a vihar elől, be­
menekül az Üdv 
öblébe, a hol ve­
szedelem nélkül 
horgonyt vethet, 
ha egyszer akeleti 
fokot megkerülte.

— Az megle­
het, — szólt Zer­
matt úr 
kívánatos is vol-

1
K,

m !
: ■ ' - ■' •meg

á_c_. L mk H
m

hagytahelybcn 
Zermatt úr.

Majd hozzátet-

HÖtSUpl A'-

.V. 3% na, hogy így cse­
lekedjék, föltéve,
hogy
hajó.

te :
fii— A fő az, hogy 

óvatosak legyünk. 
Az ugyan nem 
valószínű, hogy 
malájok, vagy 

ausztráliai pápu- 
ká kötöttek ki a

nem kalóz­ig■á
® .

— Mi tehát úr_
ködni fogunk, 

apám,
Feri.-— Őrködünk 
egész nap . . . s 
ha kell, egész éjjel

3*- ,í\
!.¾ mondta

—.
keleti parton . . . 
de az Indiai-Oczc- 
ánt gyakran láto­
gatják a kalózok, 
ezektőlpedig min­
den gonoszság ki­
telik . . .

- _ is!__ — ti ha föl­
mehetnénk al’ros- 
peet-Hillre, vagy 
akár csak falkén- 

sokkal jobban

FERI ÉS AZ ANYJA.

tette hozzá Jack__XJgy van, — helyeselte Zermattné is -— s borsira is,
ha ez a hajó csakugyan kalózhajó, jobb ha nem szemmel tarthatnék a tengert.
is talál meg bennünket ... Ez igaz volt. de nem is lehetett ra gondolni.

_ Én magam megyek, — jelentette ki Zer- Délután az időjárás meg rosszabbra fordult,
matt úr - s mielőtt szóba állok velük, tudni A szél kettőzött erővel fújt, s az cső úgy szakadt,
akarom, hogy kicsodák. mintha sajtárból öntötték volna A felhőszakadás

Ez okos terv volt: csak meg kellett valósítani, annyira megdagasztotta a Sakál-patalmt, hogy ki
is áradt, s kevés híja, hogy el nem tépte a Család-Csakhogy, szerencsétlenségre, az idő ez alatt ..........................

nagyon megváltozott. Nyugat felől erős szél támadt, hidat is. Zermatt úr és fiai erősen dolgoztak, 
s olyan hullámokat vert a tengeren, hogy a hogy Felsenheimct megóvják a kiöntött víz rom- 
kaiakkal nem lehetett megkoczkáztatni az el- bolásától. Zermattné és Jenny még a lábukat sem 
indulást. tehették ki a lakásból.

Nem szabad semmit sem elmulasz-Oh, milyen szomorú nap volt ez! Mindnyájan matt úr is. 
rettegtek, hogy a hajó elmenekül a vihar elől és tanunk . . . Ha a hajó csakugyan ott van, meg- 
soha többé nem tér vissza. hallja a lövéseinket és felel is rájuk ...

Az éjszaka még rosszabb volt; a vihar egyre A kaiakot pár perez alatt rendbe hozták. De 
jobban tombolt. Zermatt úr parancsára a fiúk midőn Fritz bele akart ülni, Zermatt úr azt
lefeküdtek, s úgy osztották be maguk közt az mondta, hogy ő maga megy el Jackkal, Fritz meg
őrködést, hogy Fritz, Jack, Ernő és Feri két-két maradjon otthon a többiekkel. (Folyt, köv.)
óránkint fölváltva virrasztóttak. Helyükről jól 
láthatták a tengert, egész a Czápa-szigetig, s ha 
a hajó arra téved, vagy esetleg vészlövést tesz, 
bizonyára meghallották volna. Mikor a vihar 
kissé alább hagyott, mind a négyen beburkolóz­
tak viaszos vászonköpönyegükbe, s elbukdácsol­
tak a Sakál-patak torkolatáig, megnézni, hogy .
orkán nem tépte-e el a csónak és a kaiak köte- az első íródiákok használtak. E tekintetben is az 
leit. f | egyiptomiak voltak a világ tanítómesterei.

A vihar negyvennyolez óráig tartott. Zermatt ^ wéoibb időkben a hieroglypheket kőreESESSE ^
fehér volt a tajtéktól, s ilyen vad viharban egyet- a papyrust. Ez egy papirosféle anyag, mely 
len hajó sem merészkedhetett a partok közelében következőképen készült: a Nílus kanálisaiban 
maradni. nőtt eoy növény, melynek szárait valami éles

meghiúsulásával. De annál jobban bánkódott | előbbire, aztán erősen rásajtolták, az egészet a 
Fritz, különösen a szegény Jenny miatt. napon megszárították, végül kisimították és te­

kert ha a hajó csakugyan elmenekült es nem ^ összekötötték. A papyrusra egy nádszár-

apját! ti ki tudja, mennyi idő múlik el, míg nak ilyen papyrus-tekercsek, melyek Ki. e. 
ismét alkalma lesz rá, hogy Európába visszatér- 227(j_böl származnak.
jen ? . . . s vájjon találkozik-e egyáJtalaban hajó, A mellett még csak a pergament jut-

meghatotta. ° Ez a hajó . . . vagy egy másik . . . ó-kori zsidóknál is találunk pergament tekeicse- 
majd csak visszajön: miután most már tudják, vaióSZmű tehát, hogy sokkal régibb, mint
hogy Új-Svájcz is létezik • • • . .. állítják. Eredetileg a pergament nem volt egyeb,! 553ESE2S

Az°egész család kijött a házból, s fürkészve | fehérre festették. Ilyen pergament-tekercsekre tes- 
nézte a "nyílt tenger szemhatárát. fékkel és ecsettel festettek. Horatius is megírta

“ISiÄÄiiÄ * I •» «“• •**•*“•*1,00 “ il,e°k6njv

AZ ÍRÁS története.
Képekkel.

Az írás mesterségével kapcsolatosan meg kell 
emlékeznünk azokról az anyagokról is, melyeketaz

Fritz.
kainkban is oda mehetünk.

— ti mit csináljunk ott ? —
miként készül.

Ha a pergament meg volt írva, széleit bibor- 
lilaszínüre festették és lesimították; a

kérdezte Zer-
vagy
tekercset azután bükkfa-tokba tették és lepecse-

matt úr vala-Lehet, hogy a hajó még ott vesztegel
. s az is meg- 

vihar esetleg él­
ből, valamelyik parti öbölben . .

* *kaiiott (ói 
Jenny, a ki már maga is szeretett volna a szig- 
ten lenni.

— Fritznek igaza vau,

telték.
Hétköznapi használatra természetesen nagyon 

drága volt a pergament, azért viasztáblákat hasz­
náltak, a melyek hasonlók voltak a mi palatáb­
láinkhoz. Két fatábla volt az, melynek üregeibe

viaszkba karczoltakviaszkot öntöttek; ebbe a— hagyta helyben Zer-

29IfXX). TANULÓK LAPJA.
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Törették Aristoteles egyik munkájából.GÖRÖG PAPYR03.

Lászlót, titkárnak Hernitz .Józsefet szemelték ki. 
Szatmár-Németiben, az ev. re/' főgimnáziumban ál­
éin ők lett Osváth Gedeon, titkár Berky Lajos, fo­

gyókból gyártani, mivel a gyapot nagyon költsé- 
volt. A rongyokat szín és anyag szerintgGB

külön választják, megmossák és fehérítik. In- jegyző Iváncsy József.
Önképzőkör! krónika. /1 

csurgói reform, főgimnázium 
«Csokonai - önképzőkör» - ének 

szedik, összehalmozzák és erjedni hagyják, xi. rendes gyűlésén Dr. Horváth 
A nyomtatványpapiroshoz pedig megrothasztják József elnök úr a kör figyelmébe 
az anyagot; író-és rajzpapirczéljaira még előbb %^^2'megisTndel:
feldolgozzák. Azt a vastag anyagot végre gépek- tek.' A gyűlés tárgyai közül 
ben összepréselik azzá a «végnélküli papin)-rá, figyelemre _ méltóbbak: Sze- 
melyet ívekbe vágnak aztán. Újabban fából is

mü költemény felett, melynek

kerülnek egy gépbe, mely összetép és min­
den tisztátalanságot belőlük eltávolít, aztán kí­
nén

. W

1
v: t'5h

1 //
készítenek papirt.

Most használt vegyi tintáink épen úgy, mint szerzője Losonczi L. \ II. o. t.
Ezután Kovács József vili. o. t. 
szavalta Kossuthnak«A nemzeti 
költészet becséről» írt szónoki

az aczéltollak, újabb keletűek. Addig lúdtollal 
írtak, tintának pedig a guba csőt forrázták le, 
mely — mint tudjuk — a darázs szúrása követ­
keztében keletkezik a cserfa levelén. Az aczéltoll

%(?i1'ti'művét. Nagyváradi állami j.|. )! y 
főreál-iskola, szeptember 29. ¢5 íl A y.; $
Bihari E. VII. o. tan. sikerült - K, ry-
felolvasásban méltattaVitkovics ....
Mihály életét és működését. A 
három beérkezett költemény 

Sylvia. közül kettőt elfogadtak. Pálya

feltalálói az angolok. Ez az iparág azonban nem­
sokára az összes nyugati államokban elterjedt.

PAPÍROS NÖVÉNY.

0. szám.TANULÓK LAPJA,30 T
AZ ISKOLA VILÁGÁBÓL.

aztán egy elefántcsont vagy vaspálczikával, mely-BEHSAE ElüilsSÜ
kötöttek, viaszpecséttel lezárták es mint leveleket n^gy napig tartott.

agyagba írtak vele és a napon vagy kemenczek x0tb Jánost, pénztárossá Makai Endrét. A had

nálják általánosabban. Hogy ki Malta tel 4 nagyxz0mbati főgimnázium «Pázmány-kör»-eben 
nem tudjuk, annyi bizonyos, hogy az arabok a ig&dgl elnök lett Morvay Aurél, alelnok Hzaukr

“ t« « ÄB5S8Ä;Spanyolországban papirmalmokat állították tel. QyUj^t, alelnökinek Kortsmárossy Lászlót, fotitkai- 
Innen terjedt el ez a mesterség Francziaországba ^ak Laszgallner Ernőt választották. A gyűri fő­

gimnázium «Czuczor-kör» ében elnöknek Stockingerés Németországba és itt kezdték a papírt ron-

-

. >v. •.

mm-

inon. tanulók lapja. 31 !

zatra a következő tételeket, tűzték ki : Miért nevezzük
ma-

után ii diákság a magával hozott elemózsiának esett 
és a vendégek meg tanárok vidám körében csak­
hamar fölharsogtak a diákbanda szomorú és víg 
dalai. Estefelé egy kellemesen eltöltött nap hatásával 
indultak hazafelé a hazafias ünnep részvevői.

|
Vörösmarty! legnagyobb romantikusunknak ? A 
gyár történelem jelentősége a világtörténelemben. Mű­
fordítás Goethe «Torquato Tasso »-jából. A kör több

Tanulók Lapját» is 
A szatinárnciiictii r.r. ref. főgimnázium ifjú­

sági körében Osváth Gedeon Kármán József «Fanny 
hagyományai» czímü művéből ismertette Fanny életét. 
Berky Lajos «Kun Erzsébet» czímen történeti el­
beszélést olvasott fel.

tudományos folyóiraton kívül 
járatja.

a «

TUDOMÁNY, IRODALOM.
„Magyar Könyvtár» szeptemberi sorozatában 

ziurn önképzőköre szeptember 30-dikán tartotta első a következő müvek jelentek meg: Petőfi «Vegyes 
rendes ülését. A kör vezetését dr. Hettyei Modeszt tárgyú költemények». Bevezetést hozzá Hidassá 
tanár vette át. Deszkasy II. ifjúsági elnök megnyitó József írt, Tall Ödön illusztrálta. Heine költemény el- 
beszédet mondott, melyre nz igazgató válaszolt szép bői szemelvényen gyűjtemény. Fordította Endrődi 
szavakkal. Beérkezett I (> munka, elfogadtak 8-at. Sándor. Vanderheym Gaston «Húsz hónap) Abesszi- 
E/.ek közül dicséretet kapott Fischer J. VII. o. tan. niában». FordítottaBrózik károly. Racine «Phédra». 
költői leveléért, Xelky .). Vili. o. tan. műfordításért. Fordította Ábrányi Emil. Tarczai György «Dönk 
A vezető tanár végül még fejtegette az önképzőkör vitéz Kómában» czímü történeti elbeszélése. Egy-egy 
czéljait, megadta a helyes irányt, azután pályázatot 
hirdetett ki a deczemberi Vörösmarty-ünnepély egy 
pontjára, «Vörösmarty költészetének jellemzése» 
ez. felolvasásra.
ban ifjúsági elnöknek Kollacsek Rezsőt, titkárnak
■■

midőn a körmoczbamjai /areal ifjúságii, a tanari ka emelkedése által fekete színt nyerünk, mely
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VIII. évfolyam. Budapest, 1900. október 14-én. 3. szám.

TANULOK LAPJAI

A nmeit, vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt, 
Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án 7376. szám alatt ajánlott

középiskolai ifjúsági hetilap.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK :
Negyed évre ... 2 kor. 40 fill. 
Fél évre..
Egész évre _ __9 kor. (»0 fill.

Megjelenik minden vasárnap.

FELELŐS SZERKESZTŐ

GAAL MÓZES.

Kiadja a Franklin-Társulat magyar irodalmi intézet 
és könyvnyomda.

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 

Budapest,
IV. kér., Egyetem-utcza 4. szám.

Kéziratokat nem adunk vissza.

f
4 kor. SO fill.
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SZERKESZTŐI TELEFON.hulladékot kevernek. A keveréket most a neki meg-

'MBrnámmKovács Géza, losonczi főgimnázium, Lövi János, szentesi 
főgimnázium.

Szalay Mihály. (Sopron.) További tudósításait var­
júi.. — Turisták. (Debreczen.) Bármely nyelvnek az 

Számtani kérdés: 'elsajátítása gyakorlati úton a legkönnyebb. _A nyelv-

s hW - «—«*“» = “ s L
Földrajzi kérdés: nöki pálya. (Győr.) Előbb végezzen, különös gondot

Hol van a föld kerekségének legmesszebben lekvo, keU^a gamely tzTkot változna (építész, vasúti mérnök, 
állandóan lakott helye V hidépítészet), egyformán sokat kell rajzolnia. Eleinte

nehéz lesz, de aztán belegyakorlódik. A gimnáziumot 
végzett technikusok jól beváltak eddig. Természetesen 
csak olyannak ajánlatos erre a pályára mennie, a ki 

j tehetséget és kedvet érez magában. Az 1000 koronás 
ösztöndíjért csak az első félév végén folyamodható. 
E őzéiből külön vizsgálatot kell letennie, s ha megkapja, 
10 évi állatni szolgálatra kell magát előre lekötnie — 
Losonczi István. (Maros-Vásárhely.) Jól megokolt 

^ -̂ folyamodványt kell a vallás- es közoktatásügyi minisz­
terhez intéznie az illetőnek a vizsgálat letelietése ügye­
ben. Több osztályról összevonva tehet vizsgálatot. A gim­
náziumot a folyamodványnak szintén meg kell jelöl­
nie. _ S. 48. Forduljon kérésével Zakariás Sándor 
úrhoz Kassára. Ó szívesen útba fogja igazítani. — 
Fejér Ödön. 1 korona 110 fillér.

I/

| fejtörő.

%

is Képrejtvény.
-'Kg
Mii

M ZC -v-

i

Megfejtési határidő 1900. október 13. 
víz 5». szdmbmn Aőzők /e/törő kérdések megfejtése. ,

Tréfás számtani feladat: Az örökösök a szomszéd­
tól kölcsön kérnek egy disznót és így a legidősebb fiú 
kap 9, a középső 6, á legkisebb 2 disznót. Azután a 
kölcsön vett disznót visszaadják. Földrajzi négyzet: I

1
j

fi Bekötési táblaI
Tanulók Lapja» mull. 1900. évfolyamához kap­

ható kiadóhivatalunkban, (IV., Egyetem-utcza 4. sz.j 
A csínnal kiállított, a rang nyomású vászon-tábla ára 

I korona 00 fillér.
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CALDEK0N1 ÉS TÁRSAs ■i 1I
BUDAPEST,

N Kisliid-u. 8.Váczi-u. 1.
aj ialják a leKnayyobh válaaztókban ás igen 

jutányos árakon a legfinomabb kivitelű

sváj czi raj /.eszközöket,
finom kivitelű hengeralaku rajzeszközöket. 
Legjobb minőségű Klintz va«y Biefler 

gyártmányú

iskolai rajzeszközöket.
Szemüvegek és on csípte tök, mennyiségtan!, 
természettan!, láttani, villanyos és vegytani 
készülékek, színház és tábori látcsövek, 
szoba , ablak- és fürdöhőmórök, fényképészeti 
8819

r
Nansen. Képrejtvény : Félj a szerencsétől, ha nagyon 
hízeleg. j

Helyesen fejtették meg: Schárer Sándor, Ács Nagy 1 |
István, Techet Károly, Géczy Géza, Balássy Miklós, ! |
Lustig Henrik, Vadas Zoltán, Molnár Aladár, Zomody j
József, Jurenák Géza, Parcseticli László, Kutlik Félix, I
Szilágyi János, Ajtay Géza, Schlesinger Kálmán, ifj. I
Molnár Kálmán, Maurer Arthur, Kelemen Árpád és jl 
Jepő, Persina Károly, Kemény Géza. jl

A kitűzött könyvjutalmat (Deli: «Bácsy Jakab») i | 
Schlesinger Kálmán előfizetőnk nyerte meg Győrött. Íj 
(Apácza-utcza 4. szám.)

S
1

készülékek.

Képes árjegyzékek kívánatra bér 
mentve küldetnek.1

FHANKUN-IÍRSULAT NYOMDÁJA

r.
Ee

man nevetők mind önzők, s a gúnyolódó egy-egy 
kétes értékű és sikerű vicczért megalázza társá­
nak fejlődő önérzetét, nyilvánosan pellengérre 
állítja, s nem gondol arra, hogy a fulánk, mely 
szavában rejlett, behatol az érzékeny szívű iskola­
társ szívébe, beletörik, ott marad, s évekig tartó 
sajgó fájdalomnak lesz az okozójává.

Egy kis szeretettel és gyöngédséggel holtig 
tartó barátot szerezhetne, s így holtig tartó ellen­
séget szerez, mert a gyermekkor benyomásai 
nagyon sokáig megmaradnak, 
pillanatig tartó jókedvért.

A kit a sors fura külsővel, ártatlan félszegség- 
gel, túlságos érzékenyseggel vert meg: miért 
megbüntetni ezért? Van-e ebben igazság? Nem 
ébred-e fel, nem kell-e felébrednie a szánalom­
nak, az emberszerető türelemnek az ilyen iildö-

AZ "ÜLDÖZÖTT«.
Panaszos levelet kaptunk a minap. Egy diák 

öntötte ki szíve keserűségét a miatt, hogy őt 
mindenki üldözi. A levél írója szomorú érzéssel 
vehette kezébe a tollat, s bizonyára sok lelki 
küzdelmébe került, míg leírta mindazt, a mi 
régóta nyomta a szivét.

Vizsgáljuk a dolgot, elmélkedjünk rajta, mert 
talán érdemes a fáradságra.

Tudjuk, hogy vannak emberek, a kik teljes 
életükben mások szeszélyének, gúnyoló kedvé­
nek néha jóindulatú, de néha rosszakaratú csip­
kelődéseinek a czéltáblái. Azokról van szó, a kik

s mindezt egy

talán minden igaz ok nélkül csihései egy-egy 
társaságnak, osztálynak, szóval egész környeze­
tüknek. Az ilyen boldogtalant nem szokta senki
komolyan venni; ha fellobban: nevetséges, ha zöttek iránt?

Ámde kívánatos, hogy az üldözöttek között ismond valamit: kikaczagják, ha sír, akkor sem 
szánja meg senki. Nincs egyetlen igaz barátja különbséget tegyünk. Vannak olyanok, a kik

maguk is megférhetetlenek, a kik mindenbenföléje kerekedik mindenki, mert jaj annak, a kit 
kinevelnek, még a legsilányabb ember is jobb- vezérlő szerepet kívánnak játszani, holott sem

rátermettségük, sem egyéni jó tulajdonságaik 
Aztán megtörténik, mert megtörténhetik, hogy nincsenek; vannak irigy ifjak, kiknél az érzé- 

a kinevetésre kárhoztatott nagyon érzékeny kenység nem velők született gyarlóság, hanem 
szívű. Bántja minden szó, minden ártatlan elsajátított hiba. És megtörténik, hogy az ilyenek 
tréfás név, melyet hamarosan nyakába varrnak.
Mihelyt ezt a szót hallja, megbomlik lelki 
összhangja, keserűség tölti el kicsiny szívét, s nem 
ösztönszerűleg fél azok közé menni, a kik neki 
társai, a kikkel oly jól esnék egy-egy kellemes órát

mik, derekabbnak tartja magát nála.

is az üldözött szerepét kívánják játszani.
Ez már más dolog. Az ilyeneknek nincs és 

lehet joguk arra, hogy gyöngéiket mások 
elnézzék; hogy önérzetének akkor adjanak táp­
lálékot, mikor azt józan észszel korlátozni, a 
helyes irányba terelni valóságos jótétemény. A ki 
mást szeretni tud, azt más is fogja szeretni. Az 
ifjúi pajkosság tűszúrásai ártatlanok, s az osztály 
csibéseiből néhány óv leforgása alatt gyakran az 
osztály legkedveltebbjei válnak. Ha érik az elme, 

érzékenység is megcsappan, s utóvégre a tré-

i

eltölteni.
Valószínűleg nem csalódom, ha ezt az én 

levélírómat is ilyen érzékeny szívű fiúnak tar­
van őt sajnálni.tom. S ha ilyen, kétszeres okunk 

Ó, mert ki tudja azt a kínt szavakkal fölmérni, 
mely minduntalan megújul a szívében? A vidá- az
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